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IN THE NAME OF GOD

AGREEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA
ON INTERNATIONAL TRANSPORT
OF PASSENGERS AND GOODS BY ROAD

The Government of the Islamic Republic of IRAN
and the Governmémt of the Republic of Serbia
(hereinafter referred to as the"Contracting Parties")
desiring to facilitate the international transport of
Passenger and goods by road between both countries
and in transit through the territories of their countries,
have agreed upon as follows :
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PRELIMINARY PROVISIONS
Definitions
Article 1

For the purpose of this Agreement

1. The term"carrier "means any legal person who is
authorized in the Islamic Republic of Iran or in
the Republic of Serbia in accordance with the
respective national laws and regulations to
perform international transport of passengers and
goods by road .

2, The term"vehicle" means any motor vehicle which is

registered on the territory of the country of either

Contracting Party or combianation of a2 motor vehicle

and trailer, which is designed and equipped to transport

more than nine passengers, icluding the driver (bus), or

to transport the goods (lomry)

Scope
Article 2

The provisions of this Agreement entitle carriers to
transport passengers or goods by voad between the
countries of the Contracting Parties or in transit
through their territories or from/to third countries.

1
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Passenger Transport
Article 3

1. Passenger transport is performed on the basis of the
authorization which is issued after coordination by
the competent authorities of the countries of the
Contracting Parties.

2. The authorization referred to in paragraph 1 of this
article is not transferable.

3. Eccept for paragraph 1 of this article the
authorization is not needed for performing the
following kinds of passenger transport :

1- Passenger transport , which begins and
terminates on the territory of the country of the
Contracting Party in which the bus is
registered, whereby the same group of
passengers is carried by the same bus
throughout the whole journey without picking
up and setting down passengers on the route
(circular closed-doors tour);

2- Circular closed-doors tour in transit through the
territory of the country of the other contracting
party,

3- Transport of a passenger group from a place of
departure which is located on the territory of
the country in which the bus is registered to a

P!




place of destination on the territory of the
country of the other Contracting Party and

return journey of vehicle without passengers.
4. On operating transport referred to in paragraph 3 of
this article the waybill together with the passenger
list must be kept on the bus and be produced on

! request by the control officers.The waybill form is

' Agreement.

Article 4

Contracting Parties for transport:

Party,

the other Contracting Party
{c) From and to a third country

i.:,‘] 4 :,::,3415
" W
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! being agreed on by the competent authorities of the
countries of the Contracting parties or proposed by
Joint Committee referred to in article 13 of this

Goods transport operated under the permit

1) goods transport by unloaded or loaded lorry is
operated under the permit which is issued by the
competent authorities of the countries of the

(a) between a place on the territory of the country of
one Contracting Party and a place on the

territory of the country of the other Contracting

(b) in transit through the territory of the country of

T
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2) The joint committee referred to in article (13) of this
Agreement proposes the competent authorities of
the countries of the Contracting Parties a number
and the kind of permits as well as conditions for
asing the permits.

3) The permits will be exchanged yearly by and upon
the request of the competent authorities of the
Contracting Parties without any quota and
[jmmitation.

) Permits for the transport of goods are valid 13
months from the begiming of each calendar year to
31 january of the next year.

5) permnit for the transport of goods is not transferable.

6) For every tour of a lorry a special permit is issued,
which includes outward and retum journey.

Goods rranspori operations which are
not subject to the permit
Article 5

1) The Permit is not needded for:

a) The transport by the vehicles whose permissible
maximum weight, including trailers, does not
exceed six tons, or when the permitted loading
capacity, including trailers, does not exceed 3.5

tons;

‘ &l}\}x:ﬂj—:uhj-ﬁ.)
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b) Transport of goods on an occasional basis, to or
from airports, in cases where services are diverted;

¢) Transport of vehicles, which are damaged or have
broken down and the movement of break down
repair vehicles;

d) Unladen runs by a goods vehicle sent to replace a
vehicle, which has broken down in the territory of
the country of the other Contracting Party, and the
return run, after repair, of the vehicle that had
broken down,

e) Transport of livestock in vehicles purpose-built or
permanently converted for that kind of transport;

f) Transport of spare parts for ocean-going ships and
aircraft,

g) Transport of medical supplies and equipment
needed for emergencies, more particularly in
response to natural disasters and humanitarian
needs;

h) Transport for non-commerical purposes of works
and objects of art for fair and exhibitions;

1) Transport for mnon-commercial purposes of
properties, accessories and animals to and from
theatrical, musical, film, sports or circus
performances, fairs or fetes, and those intended for
radio recordings, or for film or television
production;

j) Funeral transport;

._",.} 5.5 ..‘:,,ff,:_’énj_;.sg




—

k) Transpoﬂ of mail,

1) Removals carried out by drivers and crew and
equipment for this prupose;

& m) transfer of newly acquired vehicles without cargo
1o the place of their final destination

5 The joint Committee referred fo in article 13 of this
Agreement 103y propose to be add to the list of
sransport categories mentioned in paragraph 1 of
this article, which are exempted from permit
requirements.

By operating any transport mentioned mn paragraph
| of this article, in the goods vehicle must be
carried proper documentation from which can be
established that it is one of the transport categories
mentioned in that paragraph.

3)

GENERAL PROVISIONS
Weights and dimensions of vehicles
Article 6

1. Each of the Contracting parties undertakes not to
jmpose on vehicles registered on the territory of the
country of the other Contracting Party conditions
which are more restrictive than those valid for
vehicles registered on its own territory

2 If the weight and dimensions of loaded or unloaded

vehicles exceed the maximum limits permitted on

EAPRICIOC P




the territory of the country of the other Contracting
Party, a special permit is needed which is issued in
accordance with nationa) legislation of the country
of that Contracting party. If such a permit stipulates
that the vehicle must use a spectific route, transport
is only permissible on that route.

Prohibition of internal transportation
Article 7

The carriers from the country of either Contracting
Party are not allowed to carry passengers and goods
within the territory of the country of the other
Contracting Party from one place to another.

Taxes and duties
Article 8

1. Buses and lorries registered on the territory of the
country of one of the Contracting Party which
ternporarily enter into the territory of country of the
other Contracting Party shall be exempted from all
taxes and duties relating to possessing and using of
buses and lorries on this territory.

2. The exemption referred to in paragraph 1 of this

article , will not apply to tolls and charges for using
special bridges and fwmels.

EAERERNN S35
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. No ather taxes and charges except those mentioned
in paragraphs (1) and (2) of this article will be
applied to the carriers from the country of one
Contracting Party on the tertitory of the country of
the other contracting Party.

Customs Formalities
Article 9

. The temporary enterance of buses and lorries into

the territory of the country of the other Contracting
Party is exempted from import duties and shall not
be subject to import prohibitions and restrictions
according to the national laws and regulations of the
country of the concerned Contracting Party.

. Fuel contained in the installed standard tanks of

vehicle and lubricants shall be exempted from
import duties on the territory of the country of the
other Contrcting Party in which the transport is
operated and into which the vehicle entered
temporarily.

. spare parts and tools for maintenance and repair of

vehicles referred to in paragraph 1 of this article are
free of import duties and taxes and with no import
prohibitions and restricitons. Unused and replaced
spare parts must be exported from the country or
cleared or handled in accordance with customs

Q!)g &1,315341..;43J
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regulations of the country of the concemed
contracitng Party.

4. The crew of the road vehicles shall be allowed to
temporarily import, under conditions established by
the customs authorities, their personal effects in
reasonable quantity needed during the journey,
considering the length of the stay in the importing
country. Food needed during the journey and minor
quantities of tobacco, cigars and cigarettes for
personal consumptions are exerpted from import
duties and taxes.

Application of nationa! legislation
Article 10

To all other matters which are not regulated by this
Agreement or by other intemational agreements to
which both countries of the Contracting Parties are
parties, shall be applied the legislation of the country
of the other Contracting Party, which carriers and
crews of vehicles are bound to respect.

Infringements Of the provisions of the Agreement
Article 11
1. The competent authorities of the countries of the
Contracting Parties shall supervise the observance
of the provisions of this Agreement by the carriers.

.._,3 32 !.:,‘51:.133_}"}23,_)
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2. The competent authorities of the country of the
Contracting party on whose territory the bus or
goods vehicle has been registered shall in case its
carriers or crew of vehicles while on the territory of
the country of the other Contracting Party , infringe
the provisions of this Agreement, the laws and
regulations which are in force on that territory take
the following steps if and when requested by the
competent authorities of the country of the latter
Contracting Party :

a) warning,

‘ b) Suspension of permission to operate
transportation on the territory of the country of
the Contracting Party either temporarily or
partly, or completely, upon coordination
between the competent authorities of the
countries of the Contracting Parties.

3. The competent authority that has taken the measures
stipulated in paragrah 2 of this article shall notify
the competent authoritiy of the other Contracting
Party whereabout.

4. The provisions referred to in paragraphs 2 and 3 of
this article do not exclude the possibility that the
courts and the other competent authorities of the
country of the Contracting Party on whose territory
the infringement has been committed shall impose
appropriate sanctions in accordance with the

k‘—n}jd ’~,‘,‘_,<f,,.,;’:§ L
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national legislation of the country of that
Contracting Party.

Competent Authorities
Articlel2

1) Competent authorities for the implementation of
this Agreement shall be:

- in the Islamic Republic of Iran: Ministry of Roads
and Transportation

- in the Republic of Serbia : Ministry of infractructure.
2) The countracting Parties shall notify each other of
the change of the competent authority referrd to in
paragraph 1 of this article.

Joint Committee
Article 13

1. A joint Committee for the implementation of this
Agreement shall be set up by the Contracting
Parties. The terms of reference of the Joint
Committee are ;

a) to consider all relevant issues that fall within
the scope of this Agreement and
recommendations for their settlement. The
Joint Committee can propose the competent
authorities amendments to individual

x_.J 30 ‘N:..i:jb‘)w';:ém R j
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provisions of this Agreement; any such
amendment shall, subject to the provisions of
Article 14, enter into force and shall
constitute an integral part of this Agreement.
b) to consider any other matters relating to road
transport.
2.The Joint Committee shall meet alternatively on
the territories of either Contracting Party, on request
of the competent authorities.

Entry into force and duration of validity
Article 14

1.This Agreement shall enter into force on the thirtieth
day after the date of receipt of the last diplomatic
note with which the one Contracting Party notifies
the other Contracting Party that all conditions
provided by the national legislation for the entry into
force of this Agreement has been fulfilled.
2. This Agreement shall be valid for three years after
entry into force. At the end of this period it shall be
automnatically extended for the next three years periods
until either contracting party terminates it through
diplomatict channels with six months terms of notice.
3. on entry into force of this of this Agreement , the
Agreement between the Government of the Islamic
Republic of Iran and the Federat Executive Council of

- -
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the Assembly of the Socialist Federal Republic of
Yugoslavia on international passenger and goods
transpart by road signed in Teheran on 30™ June 1987
shall cease to be in force.

Done in Tehran on 26.6.2008 Corresponding to
1387/4/8 in two original copies in the persian , Serbian
s and English languages, all texts being equally

: authentic, and in case of divergent interpretation, the -
English text shall prevail,
For
The Government of
public of Iran the Wﬁl
T lad J_lé,)
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